Reading The Greek New Testament

Week 35: Acts 3:22-4:31

Notes on the Greek New Testament
Week 35 — Acts 3:22-4:31

Day 171: Acts 3:22-26

Verse 22

Moiiofig uév etmev &t pogritny Hulv
dvootioel kKOPLog O Bedg VUV £k TAWV
AdeAPOV VUMV g éué’ avtod dkovoeobe
katd wdvta oo dv Aakjon wpog VUbS.

dvootnoel fut AviotnuL  raise, raise up

600¢ v whoever, whatever

Aoljon  Verb, aor act subj, 3 s Aohew
speak, talk

The Greek of this sentence is awkward. "The
best sense is given if we translate koL before
koToyyelAay as 'also': the meaning will then
be, 'Yes, and all the prophets who spoke from
Samuel and his successors, also announced
these days'." Bruce.

Stott comments, "Although this is a very
general statement, perhaps the chief reference
is to God's promise, which began with Samuel,
to establish the kingdom of David."

The quotation is from Deut 18:15 & 16. "The
passage in Deuteronomy gives Moses' promise
that after he is gone God will continue to
speak to Israel by raising up prophets who will
speak his word. Already before the coming of
Christ, this passage was being interpreted
messianically in some Jewish circles.
Evidence exists, for instance, that the Qumran
community expected a prophet like Moses as a
part of their messianic expectation, and the
Samaritans hoped in a prophet-messiah called
Taheb. In his Gospel, Luke often linked Jesus
to a prophet (cf. Luke 4:24; 7:16,39; 24:19),
and in Stephen's speech the Mosaic-prophetic
typology is treated in detail." Polhill.

Jesus is a prophet like Moses, but is also
greater than Moses, since he is in himself the
revelation of God which fulfils the law and the
prophets.

Verse 25

VUETS £0TE Ol VIOl TAOV TPOPNTAV Kal Thg
dtadkng fig SLédeto 6 BedC TPOS TOVg
matépag Vudv, Aéywv Tpog APpadu, Kat
gv 10 oméppati oov [¢v]gvhoyndoovtal
ndoal ol wotpwol Tfig yiic.

dLaOnkn, ng covenant, will, testament
d1€0eto  Verb, 2 aor midd indic diatiBeual
make (of covenants or wills)

VIOL TWV TPOPNTWY KAl TNG dLabnkng ...
the sense is 'heirs' of the prophets and the
covenant (so NIV).

omepUa, T0g n seed, offspring

évevhoynOroovtar  Verb, fut pass indic, 3 pl
gévevhoyew bless

matpla, ag f family, nation, people

Verse 23

gotal 6t doo Yoy ftig 0y un dkovon
1ol mpognTov ékelvou ¢EoheOpevOrioeTaL
¢k toD haoD.

The quotation is from Gen 12:3 (cf. Gen
18:18; 22:18). "In the present passage the
'seed’ of Abraham is interpreted of Christ,
through whom the blessing was being offered,
as in the similar quotation in Gal 3:8." Bruce.

Verse 26

The quotation appears to be a conflation of
Deut 18:19 and Lev 23:29.

gotar  Verb, fut indic, 2's €iut

Yuym, ng f living being, person

ootig, Ntig, 6 v who, whoever, anyone

gkewvog, 1, o demonstrative adj. that, those

gEoleOpevboetal  Verb, fut pass indic, 3 s
£Eolebpevw  destroy, put to death

Moog, ov m people, a people

Verse 24

VULV TEOTOV AvaoTioag 6 0edg TOV TOTda
avtod dméoterhey avtov edhoyoDvia vudg
€V TQ) ATOOTPEPELY EKAOTOV ATTO TV
TOVNOLDOV VUV,

vy Tpwtov The gospel was first for the
Jews, then for all others; c¢f. Rom 1:16; 2:10.

dvaotfjoag Verb, aor act ptc, m nom s,
AVLOTNUL  Taise, raise up

kal tdvteg 8¢ ol mpofital Amd Sauovnh
kal TV kabeEfic Soor EhdAnoav kai
katiyyethov T0g NUEPOS TaUTaS.

"Here perhaps not of the Resurrection, but in
the sense of dvaotnost, ver 22, of His
incarnation or the beginning of His public
ministry." Bruce.

kaOeEng adv. in order, in sequence; OL k
the successors
kotoyyedhw proclaim, make known

motda.  Noun, acc s LS, TALd0g m & f
servant, child

Adméotelhev  Verb, aor act indic, 3 s
dmootedhw send, send out

gvloyew speak well of, bless

dmootpepw turn away
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£K00TOC, 1, ov each, every
movnpog, o, ov evil, bad, wicked

Day 172: Acts 4:1-7

Verse 1

AdloVvTwv 8¢ aDTOV TPOS TOV AaOV
gnéoTnoay oTolg ol lepels kal 6
oTpaTNYOg Tod tepod kai ol Taddovkatot,

épuotnuL come up to, approach

lepgve, ewg m  priest

otpatnyos, ov m chief magistrate; o.
Tov igpov captain of the temple guard

"This officer ... came next in rank to the High
Priest and superintended arrangements for the
preservation of order in and around the
Temple." Bruce.

Zadodovkator "...They claimed to represent
the ancient standpoint in religion and morals,
and emphasised the priestly point of view.
The priestly families belonged for the most
part to this party, and as the continued
enjoyment of the priestly prerogatives and,
indeed, the peace of the land and political
existence of the people depended on Roman
goodwill, they tried to cooperate as far as
possible with the Roman authorities, and set
their face sternly against religious or
nationalistic aspirations which might incur the
wrath of the ruling power. They rejected as
innovations belief in the world of spirit-beings
... and in individual immortality or at least
resurrection.” Bruce.

Verse 2

SLaTToVOVIEVOL ALl TO SLOAOKELY AVTOVS
OV AoV kol katayyéhhewy v 1@ "Inood
TV AvaoTaoLy TV €k vekpdv,

dwamoveopal be greatly annoyed

A word found elsewhere in the NT only in
16:18.

oaokw teach

kotoyyedhw  proclaim, make known,
preach

dvaotaolg, ewg f resurrection, raising up

VEKPOG, o, ov dead

"The meaning seems to be that they proved
from the fact of Jesus' resurrection (v T
"Inoov, 'in the case of Jesus') the general
principle of resurrection, which the Sadducees
denied. Cf. Paul's argument in 1 Cor 15:12ff.;
also Ac 23:6ff.; 24:15; 26:6ff." Bruce.

"The idea of a general resurrection was an
apocalyptic concept with all sorts of messianic
overtones. Messianic ideas among the Jews of
that day meant revolt, overthrow of the foreign
overlords, and restoration of the Davidic
kingdom." Polhill.

Verse 3

kal éméBalov avtolg TS xelpag Kol

#0evto eic Trionowv eig TV atplov: fv ydp

gomépa 1om.

é¢mBarilw lay (hands) on

xewp, xewpog f hand

£0evio  Verb, aor act indic, 3 pl T1OnuUL
place, set

moenolg, emg f keeping, custody, prison

avpwov  Adv. tomorrow, the next day

gomepa, ag f evening

1on adv now, already

Verse 4

olhol 8 TV AkovodvTwy TOV Mdyov
gmtotevoay, kai £yevion [0] dpdudg Tdv
Avopdv [wg] xLhiddeg mévTe.

gyeviiOn Verb, aor indic, 3 s yuvoualt
dpbuog, ov m number, total
¥xuhog, adog f (group of) a thousand
mevie (indeclinable) five

An increase on the 3000 of 2:41. The
opposition of the authorities could not
suppress the power of the gospel message.

Verse 5

"Evéveto 8¢ &l Tiv adprov ovvoydijvat
avTOV TOVS GEYOVTAS KAl TOVG
TEEOPVTEPOVS KAl TOVS YOOUUOTELS £V
"Tepovooiiu

ovvoyBfivar  Verb, aor pass infin ovvayw
gather, gather together
apywv, ovtog m ruler, official

| Here an alternative to QO)LEQELC.

mpeoputepog, o, ov elder, old
man/woman

This term was commonly used for members of
the Sanhedrin (cf. 22:5; Lk 22:66). Itis
particularly used of the 'lay' members who,
along with dpyLeperg and ypouuatelg made
up the Sanhedrin (cf. Mk 14:53 etc.).
peoPutepol came to be applied to the leaders
of the Jerusalem church (cf. 11:30) and later to
leaders of Gentile churches (cf. 14:23).

YOQUUOTEVS, Ewg m  scribe, expert in
Jewish law
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"The 'scribes' were the professional students
and teachers of the Scriptures, and they
belonged mostly to the Pharisaic party."
Bruce.

Verse 6

(kai Avvog 6 dpylepevg kal Kaitdpog kol
Twdvvng kai AAEEavdpog kai Hool oo
gk YEVOUS APyLEPOTLKOD)

| ko is here used for 'including in particular'.

dpyLepevs, ewg m high priest, member of
high priestly family
Kalogag son in law to Annas (see Jn 18:13)

Annas was appointed High Priest by Quirinius
in AD 6 and held office until AD 15. "Even
after his deposition Annas enjoyed great
privilege, and by the time we are dealing with
he was the senior ex-High Priest... His
prestige is reflected in the NT by his being
coupled with Caiaphas in Lk 3:2 as High Priest
(Em dpyepewg Avva kou Kavoga), and by
our Lord's appearance before him for a private
examination before He was led before the
Sanhedrin in the palace of Caiaphas."
Caiaphas "was appointed to the High
Priesthood by the procurator Valerius Gratus
in AD 18, and held it for eighteen years, a
longer period than any other High Priest in NT
times. The fact that Pilate left him in office
during his ten years' procuratorship suggests
that the two had an understanding. As High
Priest he would be President of the Sanhedrin,
though he may have deferred to the seniority
of Annas when the latter was present." Bruce.
"Twavvng could refer to Jonathan, son of
Annas, who succeeded Caiaphas in 36 but who
was succeeded a year later by his brother
Theophilus.

AAeE0vOPOC is otherwise unknown.

600g, m, ov as much as, as many as, all
yevog, ovg n family
dpyLepatikog, ov  high priestly

"After Herod deprived the Hasmonean dynasty
of the high priesthood, the High Priests were
chosen from a few families, among which the
families of Boethus and Annas were pre-
eminent” Bruce.

Verse 7

Kol 0THoavVTES AUTOVS £V TR UEOW
¢muvBdvovto, "Ev molg duvduer 1 v molw
ovopott émotjoate todto Vuels;

otoavteg  Verb, 2 aor act ptc, m nom pl
totnut stand, stop, stand firm

uecoc, m, ov middle

muvBavoual inquire, ask, question

mowog, o, ov  what, of what kind

duvdpel
N or
ovoua, Tog n name, authority

Noun, dats duvaulg

Cf. the question asked of Jesus in Lk 20:1-2.
VuUeLS is "Scornfully emphatic, the more so by
its position at the end of the sentence: 'people
like you™ Bruce.

Day 173: Acts 4:8-14

Verse 8

tote [TéTpog mnobeig mveduatog dyiov
elev pog avTovg, Apyovteg told haod
kol wpeofutepot,

tote then, at that time
mtAnoBelg  Verb, aor pass ptc, m nom s
suupstAnue - Aill

"The permanent indwelling of the Holy Spirit
in a believer must be contrasted with special
moments of inspiration, such as the present,
which was a fulfilment of our Lord's promise
in Mk 13:11 and parallel passages." Bruce.

Moog, ov m people, a people

Many MSS include the words Tov Topagh
after mpeoPutepol. Metzger suggests an
addition in the interest of symmetry.

Verse 9

el Nuete onfuepov avakpLvouedo i
eVEPYEOLY AvOpwITOV AobevoDg, &v Tivi
oVUTOg 0E0WTAL,

onuepov today

avokpLve examine, question, judge
gvepyeowa, ag f service, act of kindness
adobevne, e sick, weak, helpless

év TVt here = 'by what means'

oéowtal Verb, perf pass indic, 3 s 0wlw
save, heal

owCw is used both of physical healing and of
spiritual salvation. Here the intent is primarily
physical, though there is a shift of emphasis in
v.12.

Verse 10

YVWOTOV £0TW TAOLY VUTY KOl TOVTL T)
Md Topanh Ot év T@ ovouatt Inood
Xprotod 100 Nofwpaiov, Ov Duelg
gotavpwoate, Ov O 0£0g fyelpev €k
VEKOOV, £V TOUT® 00TOC TAPECTNKEY
EVOITLoOV VU@V VyUic.

YV®OTOG, M, oV known
£0Tw Verb, pres act imperat, 3s €iuL

YVwoTov £0Tw  see 1:19.

oTavpow  crucify
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| Cf. 2:36.

gyelpw  raise
vekpog, o, ov dead

Stott comments, "This is the third time that
Peter has used the graphic formula 'you killed
him, but God raised him' (2:23-24; 3:15)."

katarofpouevol  Verb, aor midd ptc, m nom
pl katohaupavew midd. realise,
understand

Adypauuotog, ov  uneducated

The meaning here would seem to be 'lacking
formal rabbinic training, cf. Jn 7:15.

mopéotnkev  Verb, perf act indic, 3 s
mopLotnul and wopuotovw bring into
one's presence; perf=stand, be
present, stand before

évomiov prep with gen before, in front of

vywg, ¢ sound, healthy, well, cured

Verse 11

iduwtng, ov m untrained, unskilled man
Bavualow wonder, be amazed
ELYLVWOKW — perceive, recognise

te enclitic particle and, and so

They knew this beforehand, but Peter's manner
of speech brought this fact particularly back to
mind as Peter reminded them of Jesus who had
taught with authority and not as the scribes.

ovtdg 2oty 6 AlBog 6 E0v0evnBeic Vepe
VUDV TOV 0IKodOUWV, O YEVOUEVOS EiC
KEQPAATV YOVIOG.

Verse 14

MBog, ov m stone, precious stone

gEovbevnOeic  Verb, aor pass ptc, m nom s
g€ovbevew despise, treat with
contempt

oikodouog, ov m builder

vevduevog  Verb, aor ptc, mnom's YLVOUQL

keqpaAn, ng f head

yovie, ag f corner; KeQoAn YOVLOG
main corner stone, keystone

OV T8 GvOpwIToV PAETOVTES OVV 0DTOTC
£0TOTA TOV TEOEPUITEVUEVOY OVOEV €OV
AVTELTTELV.

£0TOTA  Verb, perf act ptc, n nom/acc pl
totmut  pf stand

teBepamevuevov pf pass ptc Oepamevw
heal

advtewtely  Verb, aor act infin dvtiheyw
object to, oppose

The quotation is from Ps 118:22 (LXX 117)
and is quoted by Jesus in Mk 12:10 (and
parallels). See also 1 Peter 2:7.

Verse 12

"The irony can scarcely be missed — the
accused spoke with utter boldness and
freedom; their accusers sat in stony silence."
Polhill.

kol ovk E0TLv év GAAw oVdeVi 1) cwnpla,
oVdE yap Gvoud oty €1epov VIO TOV
ovpavOV TO dedouévov &v dvBpwmolg ¢v @
8¢l owOfjvor fudc.

Day 174: Acts 4:15-22

Verse 15

d\hog, 1, o another, other

ovdeLg, ovdeuta, ovdev  no one, nothing
owtnpLa, ag f salvation

OVou, TOg n name

¢tepog, o, ov other, different

kehevoavieg 8¢ avtovg £Ew tod ouvedpiov
Arel0elv ovvéBailov Tpdg dAAT OV

"Implies a difference in kind, which is not
involved in dAlog" J.B.Lightfoot on Gal 1:6.

dedouévov  Verb, perf pass ptc, m acc & n
nom/acc s OLOWUL

oeL impersonal verb it is necessary, should

owBnvor aor pass infin WL

Verse 13

kehevw order, command

¢€w out, outside, away

ovvedplov, ov n Sanhedrin (the highest
Jewish council in religious and civil
matters)

ovuBoilw think about, consider

AMMAwV, OLg, ovg reciprocal pronoun one
another

Verse 16

Oewpodvteg 8¢ v ToD ITéTPOoV
openotav kol Twdvvov, Kai
katohafouevol dtu dvlpwrtol dypduunatol
elowv kol WdudToL, £0avuatov émeyivwokov
1€ a0TOoVE BTL oVV TG "Inood foav:

Myovteg, Ti mowjowuev ot dvOpwolg
tovToLg; OTL UEV YOO YVWOTOV onuglov
vEyovev die aDTOV TOOLY TOTS KatolkoDoLy
"TepOVOOAUL POVEQOV, Kal oV duvduedo
apvetodor:

Bewpew see, watch, observe, notice
mappnola, ac f openness, boldness

YV®OTOG, M, ov  known, notable
véyovev  Verb, perf act indic, 3s yuvouou
katolkew live, settle, inhabit

pavepog, o, ov known, evident, plain

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 35: Page 4




Reading The Greek New Testament

Week 35: Acts 3:22-4:31

dpvetobar  Verb, aor midd dep infin
dpveouatr deny

Verse 17

They refer to themselves as witnesses of all
that has happened, particularly Jesus'
resurrection.

AN Tva un €l thetov doveundii eig tov
AoV, dmethnowuedo adtotg unkéty Aalely
€l T® dvouatL ToVTw undevi dvhpwmwy.

Verse 21

TAELWV, TAELOV or TTAEOV more; £l IT.
further, more and more

otaveunBfi Verb, aor pass subj, 3 s
dlaveuw spread

A0OG, OV m see v.8

dmetAnowueba. Verb, aor midd subj, 1 pl
dmelhew threaten, warn

unketL no longer

OVOUO, T0S n see v.12

unodes, undepta, undev no one, nothing

Verse 18

ol 8¢ mpoooametnoduevol dméhvoav
avtovg, undtv evpiokovteg TO TAG
kohdowvtar avtong, dud Tov Aadv, OTL
TAVTES EOOEATOV TOV BedV £l TQ
yeyovoTL:

nmpooometinoduevol  Verb, aor midd dep
ptc, m nom pl JTPOCOITELAEOUOLL
threaten further

Here alone in the NT.

dmolvw release, set free, dismiss
kohdowvtatr Verb, aor midd subj kohalw
act & midd punish

Kol KOAEOOVTES aDTOVS TAPNYYELAAY TO
kaBOlov urn @Oéyyeobat unde dLddoKeLy
gl 1® dvopatt tod Inood.

undev eVPLOKOVTES TO TTWG KOMAOWVTOL
avtovg 'Not being able to find any way in
which to punish them'.

kohew call

mapoyyeAhw command, instruct

kaBolov adv completely, altogether; «.
un under no circumstances

@OeyyouolL speak

unde negative particle nor

oaokw teach

00EaCw praise, honour, glorify, exalt
yeyovotL Verb, perf act ptc, m/n dat s
YLVOUOLL

Verse 22

The present infinitives imply that they should
not carry on speaking and teaching — they
should stop doing something which they had
been doing.

2TOV YO0 v TAELOVWV TE0OEPAKOVTA O
GvOpwitog £ge OV yeydveL TO onuetov
tolto Tfig idotwe.

Verse 19

£t0g, ovg n year

TTAELWV, TTAELOV Or JTAEOV more
teooepakovto  forty

veydvel  Verb, perf act indic, 3s yuvouat
tooig, ewg f healing

6 8¢ ITétpog kol Twdvvng dmokplfévteg
elmov pog avtove, Ei dlkaldv éotwv
gvorov 100 00D VU®V dkovely UBAAOV 1
tod Be0D, kpivarte,

It would seem impossible that someone who
had been lame so long should now be able to
walk. It was an evident miracle and sign.

dmokplbévieg  Verb, aor pass dep ptc, m
nom pl dmokpivopar reply, say
elmov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyw
olkaLog, o, ov righteous, just

évomov  before, in front of
ualiov more, rather

1 or, than

kplwvow judge

Verse 20

Day 175: Acts 4:23-31

Verse 23

Amohvdévteg 8¢ MO0V mPde Tovg idtovg
kol dmiyyethav doo mpog avtovg ol
APy LePEle kol ol peoPfvtepol elmmav.

dmolvw release, set free
nAOov  Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyouat
idlog, 0, ov one's own

oV duvdueba yap Muels & eldauey Ko
Nkovoouev w1 Mahely.

Cf. 24:23; Jn 1:11; 13:1.

oV duvaueba ... un Aakewv 'we cannot give
up speaking'

gldauev  Verb, aor act indic, 1 pl 6pow
see, observe

amjyyethav  Verb, aor act indic, 3 pl
dmoyyehhw announce, proclaim

0600¢, 1, ov correlative pronoun, as much
as, how much; neut pl all

apyLepeve, ewg m high priest, member of
high priestly family

mpeoputepog, o, ov elder, old
man/woman
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Verse 24

ol 8¢ dovoavteg HuoOLUAdOV foav
Qwviv PO TOV OedV Kol elmtav, Aéomota,
oV O TOLoag TOV 0VPAVOV Kol TNV YAV Kal
v 0dhacoav kai dvta T év avtole,

ouoBvuadov adv with one mind, by
common consent, together

See 1:14. "Here is the Christian koinonia in
action." Stott.

olpw raise
oeomotng, ov m Lord, Master (of God and
of Christ)

For the use of this term of God and of Christ,
see Lk 2:29; Rev 6:10; 2 Tim 2:21; 2 Peter
2:1; Jude 4. It emphasises abolute right, rule
and power.

Balaooa, ng f sea

For the form of this prayer, compare
Hezekiah's prayer in Isa 37:16-20.

Verse 25

6 100 oTPOC HUdVY dud TvevuaTog dyiov
otéuaTog Aavid maldog oov eimwy, Ivarti
gpovatav £0vn kal haol guehétmooy Kevd;

otoud, Tog n mouth, testimony
molg, mawdog m & f servant, slave, child
gltwv  Verb, aor act ptc, mnom s Agyw

The Greek here is obscure (Westcott and Hort
suggest it contains a primitive error). There
are several textual variants which seem to be
attempts to 'correct' the text. It is perhaps best
to understand the genitive TOV TATPOS as
belonging with otouatog Aoveld and
having an instrumental sense. This would
produce the sense expressed by the NIV, "You
spoke by the Holy Spirit through the mouth of
your servant, our father, David..."

tvatt  why? for what reason?

pPVooow rage, be furious

£€0vn  Noun, nom & acc pl €0vog, ovg n
nation, people; ta ¢. Gentiles

Aaog, ov m people, a people

uehetaw practice, plot, think about

KEVOG, M, ov empty, to no purpose,
senseless

The quotation is from Psalm 2:1. This psalm
is interpreted of Christ in 13:33 and in Heb
1:5; 5:5; Rev 2:27; 12:5; 19:15.

Verse 26

opéotnooy ol Baothels thg yiig kal ot
dpyovteg ovvrpxOnoav i to avTd Kot
10D kvptov kal kotd ToD Xprotod avtod.

maptotnue and moplotave stand before,
stand together

faothevs, ewg m  king

dpywv, ovtog m ruler, official, authority,
judge

ovvijxOnoav Verb, aor pass indic, 3 pl
ovvayw gather, assemble

émL to avto together

Verse 27

ouvvrixOnoov yap €me dAndeiog év T oL
TavTy €7l TOV dyLov aldd cov Inoodyv,
ov Eyploag, ‘Hpmong te kal Iovtiog
ITAGTog ovv £0veoy kol Aaotg Toparnh,

ainbelo, ag £ truth, reality; ém dAnOzLog
'of a truth', truly

moAlg, ewg f  city, town

JTOLG, TOLO0S  see v.25

¥poLw anoint

"Referring to XpL0TOU, v 26... The reference
is probably to his baptism, when he was
publicly manifested to Israel and addressed as
the Son of God." Bruce.

te enclitic particle and; te kou and also

Verse 28

motfioor Boo 1 xetp oov kal 1 Bovhrj [oov]
TEOWPLOEV YeVESOOL.

0600¢, 1, OV see v.23.

xewp, xewpog f hand, power

fouin, nc f purpose, intention, plan

mpoopllw decide from the beginning,
decide beforehand, predestine

|Cf. 2:23;3:18.

Verse 29

kol td viv, kopte, EmLde i g drmelhig
avTdV, Kol 80¢ Totg SoVAOLE GOV HET
mapenotag aong Aakelv tOv AMdyov oov,

Ta vuv  but now, and now
gmude  Verb, aor act imperat, 2 s £(op0W
take notice of, concern oneself with

In NT only here and in Lk 1:25.

Stott comments, "It was not a prayer that their
threats would fall under divine judgment, nor
even that they would remain unfulfilled, so
that the church would be preserved in peace
and safety, but only that God would consider
them, would bear them in his mind."

amelkn, ng f threat, threatening
080G Verse, aor act imperat, 2 s dLOWUL
moppnowa, ag f seev.13
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Verse 30

&v T® TV ¥elpd [0ov] ékteively oe gig
taowy kol onueta kal tépato yiveobor dud
toh Ovopatog Tod Gytov malddg oov
"Inood.

¢v T with infinitive used of instrument
XELO, XELPOG see v.28

éktelve  stretch out, extend

laolg, ewg £ healing

TEPOS, 0Tog n wonder, object of wonder

Verse 31

Kol 6endévtwv avtdv ¢ookendn O Tdmog v
® foav ovvnyuévol, kol émifodnoov
dmovteg tod Grylov mvevpotog, kal
gLdhovv TOV Aoyov 10D B0 petd
mappnotac.

denbéviwv  Verb, aor pass dep ptc, gen pl
oeouol ask, pray

oalevw shake, disturb

TOTOG, OV m place

ovvnyuévol  Verb, perf pass ptc, m nom pl
ovvayw gather, gather together

g¢mhoOnoav  Verb, aor pas indic, 3 pl
supstinue il

amag, 000, av (alternative form of wag) all,
whole

"Their prayer was fulfilled at once.
Immediately they were filled with the Holy
Spirit and began to speak the word with
boldness, just as they had petitioned. This was
not a 'second Pentecost'. They had already
received the Spirit. The Spirit had helped
Peter and John in a mighty way before the
Sanhedrin. It was a fresh filling, a renewed
awareness of the Spirit's power and presence
in their life and witness. This was not an
ephemeral ecstatic manifestation but a fresh
endowment of power for witness that would
continue (cf. 4:33)." Polhill.
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